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	A.	mając na uwadze, że bezzwłoczne i ambitne działania mają kluczowe znaczenie dla ograniczenia globalnego ocieplenia do 1,5 °C oraz uniknięcia olbrzymiej utraty różnorodności biologicznej;
	A.	mając na uwadze, że bezzwłoczne i ambitne działania mają kluczowe znaczenie dla ograniczenia globalnego ocieplenia do 1,5 °C oraz uniknięcia olbrzymiej utraty różnorodności biologicznej, a także że działania te powinny obejmować realizację celu, jakim jest osiągnięcie neutralności klimatycznej najlepiej do roku 2040, a najpóźniej do roku 2050;
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	B.	mając na uwadze, że w działania te zaangażować należy obywateli oraz wszystkie sektory społeczeństwa i gospodarki, w tym przemysłu, w sposób społecznie zrównoważony i trwały; mając na uwadze, że działaniom tym muszą towarzyszyć solidne środki socjalne i integracyjne, tak aby zagwarantować sprawiedliwą i zrównoważoną transformację bez utraty miejsc pracy, przy jednoczesnym zapewnieniu wysokiego poziomu opieki społecznej oraz wysokiej jakości nowych miejsc pracy i szkoleń;
	B.	mając na uwadze, że konieczność podejmowania działań w sytuacji kryzysowej sprawia, iż wszystkie sektory społeczeństwa i gospodarki, w tym przemysł, transport i rolnictwo, muszą odejść od paliw kopalnych i powstrzymać utratę różnorodności biologicznej; mając na uwadze, że działaniom tym muszą towarzyszyć solidne środki socjalne i integracyjne, tak aby zagwarantować sprawiedliwą i zrównoważoną transformację bez utraty miejsc pracy, przy jednoczesnym zapewnieniu wysokiego poziomu opieki społecznej oraz wysokiej jakości nowych miejsc pracy i szkoleń;
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	C.	mając na uwadze, że alarmująca sytuacja klimatyczna w żadnym wypadku nie powinna być wykorzystywana do podważania instytucji demokratycznych ani praw podstawowych; mając na uwadze, że wszelkie środki winny być przyjmowane w ramach procesu demokratycznego;
	C.	mając na uwadze, że działania wynikające z sytuacji kryzysowej można wdrażać w sposób gwarantujący prawa podstawowe i poprawiający warunki życia dla wszystkich, a także że decyzje dotyczące tych działań można podejmować w ramach demokratycznego i inkluzywnego procesu;
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	2.	wzywa nową Komisję do przeprowadzenia pełnej oceny wpływu wszystkich istotnych wniosków ustawodawczych i budżetowych na klimat i środowisko, do zapewnienia ich pełnej zgodności z celem ograniczenia globalnego ocieplenia do poniżej 1,5 °C, a także do zagwarantowania, że wnioski te nie przyczyniają się do utraty różnorodności biologicznej;
	2.	wzywa nową Komisję do przeprowadzenia pełnej oceny wpływu wszystkich przepisów prawnych, strategii politycznych, funduszy i środków budżetowych na klimat i środowisko, do zapewnienia ich pełnej zgodności z celem ograniczenia globalnego ocieplenia do poniżej 1,5 °C, a także do zagwarantowania, że nie przyczyniają się one do utraty różnorodności biologicznej;
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